
NO VARNISH  
AREA

AGIL® 
Emulgeerbaar concentraat/ 
concentré emulsionnable 
(EC)

Werkzame stof/Substance active
• Propaquizafop/  � � � � � � 100 g/L (9,6% w/w)

Informatie / Information 
Erkenningsnummer/No. d’agréation: 8514P/B
No. d’agréation Lux: L02190-073
Toelatingshouder / Détenteur de l’agréation:  
ADAMA Registrations B�V�,  
Arnhemseweg 87,  3832 GK Leusden,  
Nederland/Pays Bas    
www�adama�com

Batch nr. & productiedatum: 
zie verpakking/ 
No. du Lot & date 
de production: voir 
l'emballage 

Scan voor gebruik /  
Scanner pour l'utilisation

1 L ℮
UFI: QWVN-C2AA-100M-5NEF

Voor gebruiksaanwijzing: zie boekje.
 
GEVARENAANDUIDINGEN
H304: Kan dodelijk zijn als de stof bij inslikken in de lucht-
wegen terechtkomt • H319: Veroorzaakt ernstige oogirri-
tatie • H332: Schadelijk bij inademing • H351: Verdacht 
van het veroorzaken van kanker • H411: Giftig voor in het 
water levende organismen, met langdurige gevolgen
VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN
P101: Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking 
of het etiket ter beschikking houden • P261: Inademing 
van damp en spuitnevel vermijden • P280: Draag bescher-
mende handschoenen, beschermende kleding en oogbe-
scherming • P301 + P330 + P331 + P310: NA INSLIKKEN: De 
mond spoelen, GEEN braken opwekken en onmiddellijk het 
ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen • P305 + P351 + 
P338: BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen 
metwater gedurende een aantal minuten� Contactlenzen 
verwijderen, indien mogelijk� Blijven spoelen • P308 + P311: 
NA (mogelijke) blootstelling: Het ANTIGIFCENTRUM of een 
arts raadplegen • P391: Gelekte/gemorste stof opruimen 
• SP1: Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking 
geen water verontreinigt • SPa1: Om resistentieopbouw te 
voorkomen moet u dit product afwisselen met producten 
met een ander werkingsmechanisme� De HRAC code voor 
het werkingsmechanisme van de werkzame stof van dit 
product is 1 • SPe3: Om in het water levende organismen 
te beschermen mag u in een bufferzone ten opzichte van 
oppervlaktewater niet behandelen (zie risicobeperkende 
maatregelen) • SPo: Na de behandeling de percelen/op-
pervlakken pas opnieuw betreden nadat de spuitvloeistof 
is opgedroogd
AANVULLENDE GEVARENINFORMATIE
EUH066: Herhaalde blootstelling kan een droge of een 
gebarsten huid veroorzaken • EUH208: Bevat propaqui-
zafop� Kan een allergische reactie veroorzaken • EUH401: 
Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke 
gezondheid en het milieu te voorkomen
 
HANTEREN EN OPSLAG
Een goede ventilatie van de werkplaats vereist� Damp niet 
inademen� In goed gesloten originele verpakking bewaren� 
Opslaan in een droge, koele, goed geventileerde ruimte� 
De verpakking mag niet worden hergebruikt�

Pour l’emploi: voir la notice.
 
MENTIONS DE DANGER
H304: Peut être mortel en cas d’ingestion et de pénétrati-
on dans les voies respiratoires • H319: Provoque une sévère 
irritation des yeux • H332: Nocif par inhalation • H351: 
Susceptible de provoquer le cancer • H411: Toxique pour 
les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à 
long terme
CONSEILS DE PRUDENCE
P101: En cas de consultation d’un médecin, garder à dispo-
sition le récipient ou l’étiquette • P261: Éviter de respirer les 
vapeurs et les brumes de pulvérisation • P280: Porter des 
gants de protection, des vêtements de protection et un 
équipement de protection des yeux • P301 + P330 + P331 + 
P310: EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche, NE PAS faire 
vomir et appeler immédiatement le CENTRE ANTIPOISONS 
ou un médecin • P305 + P351 + P338: EN CAS DE CON-
TACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pen-
dant plusieurs minutes� Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être facilement enle-
vées� Continuer à rincer • P308 + P311: EN CAS d’exposition 
prouvée ou suspectée: Appeler le CENTRE ANTIPOISONS 
ou un médecin • P391: Recueillir le produit répandu • SP1: 
Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son emballage • 
SPa1: Pour éviter le développement de résistance, alter-
ner l’emploi de ce produit avec d’autres ayant un mode 
d’action différent� Le code HRAC pour le mode d’action de 
la substance active de ce produit est 1 • SPe3: Pour pro-
téger les organismes aquatiques, respecter une zone non 
traitée par rapport aux eaux de surface (voir mesures 
de réduction du risque) • SPo: Ne pas pénétrer dans 
des cultures/surfaces traitées avant que le dépôt de 
pulvérisation ne soit complètement sec
INFORMATIONS ADDITIONNELLES
EUH066: L’exposition répétée peut provoquer dessè-
chement ou gerçures de la peau • EUH208: Contient 
du propaquizafop� Peut produire une réaction aller-
gique • EUH401: Respectez les instructions d’utilisa-
tion pour éviter les risques pour la santé humaine et 
l’environnement
 
MANIPULATION ET LE STOCKAGE
Une bonne ventilation du lieu de travail est nécessai-
re� Ne pas respirer les vapeurs� Conserver dans son 
emballage d’origine hermétiquement fermé� Stocker 
dans un endroit sec, frais et bien ventilé� L’emballage 
ne doit pas être réutilisé� 

Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und Umwelt die 
Gebrauchsanleitung einhalten. Für Gefahrenhinweise und 
Sicherheitshinweise siehe Ge-
brauchsanleitung.
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Product name Agil®
Country BE
Package size 1 L
Label code L11171OCFR_18
Label dimensions (w × h) 273mm × 148mm Name
Label date 14:33:37 19�08�22 Status
Smallest font on page 5�98 pt Template Round_1LT_3Lang_NA_BE�indt
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Voor gebruiksaanwijzing: zie boekje.
 
GEVARENAANDUIDINGEN
H304: Kan dodelijk zijn als de stof bij inslikken in de lucht-
wegen terechtkomt • H319: Veroorzaakt ernstige oogirrita-
tie • H332: Schadelijk bij inademing • H351: Verdacht van 
het veroorzaken van kanker • H411: Giftig voor in het water 
levende organismen, met langdurige gevolgen
VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN
P101: Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking 
of het etiket ter beschikking houden • P261: Inademing 
van damp en spuitnevel vermijden • P280: Draag bescher-
mende handschoenen, beschermende kleding en oogbe-
scherming • P301 + P330 + P331 + P310: NA INSLIKKEN: De 
mond spoelen, GEEN braken opwekken en onmiddellijk het 
ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen • P305 + P351 + 
P338: BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen 
metwater gedurende een aantal minuten� Contactlenzen 
verwijderen, indien mogelijk� Blijven spoelen • P308 + P311: 
NA (mogelijke) blootstelling: Het ANTIGIFCENTRUM of een 
arts raadplegen • P391: Gelekte/gemorste stof opruimen 
• SP1: Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking 
geen water verontreinigt • SPa1: Om resistentieopbouw te 
voorkomen moet u dit product afwisselen met producten 
met een ander werkingsmechanisme� De HRAC code voor 
het werkingsmechanisme van de werkzame stof van dit 
product is 1 • SPe3: Om in het water levende organismen 
te beschermen mag u in een bufferzone ten opzichte van 
oppervlaktewater niet behandelen (zie risicobeperkende 
maatregelen) • SPo: Na de behandeling de percelen/op-
pervlakken pas opnieuw betreden nadat de spuitvloeistof 
is opgedroogd
AANVULLENDE GEVARENINFORMATIE
EUH066: Herhaalde blootstelling kan een droge of een ge-
barsten huid veroorzaken • EUH208: Bevat propaquizafop� 
Kan een allergische reactie veroorzaken • EUH401: Volg de 
gebruiksaanwijzing om gevaar voor de menselijke gezond-
heid en het milieu te voorkomen
 
HANTEREN EN OPSLAG
Een goede ventilatie van de werkplaats vereist� Damp niet 
inademen� In goed gesloten originele verpakking bewaren� 
Opslaan in een droge, koele, goed geventileerde ruimte� De 
verpakking mag niet worden hergebruikt�

Pour l’emploi: voir la notice.
 
MENTIONS DE DANGER
H304: Peut être mortel en cas d’ingestion et de pénétrati-
on dans les voies respiratoires • H319: Provoque une sévère 
irritation des yeux • H332: Nocif par inhalation • H351: 
Susceptible de provoquer le cancer • H411: Toxique pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long 
terme
CONSEILS DE PRUDENCE
P101: En cas de consultation d’un médecin, garder à dis-
position le récipient ou l’étiquette • P261: Éviter de respirer 
les vapeurs et les brumes de pulvérisation • P280: Porter 
des gants de protection, des vêtements de protection et un 
équipement de protection des yeux • P301 + P330 + P331 
+ P310: EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche, NE PAS 
faire vomir et appeler immédiatement le CENTRE ANTI-
POISONS ou un médecin • P305 + P351 + P338: EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau 
pendant plusieurs minutes� Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement en-
levées� Continuer à rincer • P308 + P311: EN CAS d’expositi-
on prouvée ou suspectée: Appeler le CENTRE ANTIPOISONS 
ou un médecin • P391: Recueillir le produit répandu • SP1: 
Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son emballage • 
SPa1: Pour éviter le développement de résistance, alterner 
l’emploi de ce produit avec d’autres ayant un mode d’ac-
tion différent� Le code HRAC pour le mode d’action de la 
substance active de ce produit est 1 • SPe3: Pour protéger 
les organismes aquatiques, respecter une zone non traitée 
par rapport aux eaux de surface (voir mesures de réduction 
du risque) • SPo: Ne pas pénétrer dans des cultures/sur-
faces traitées avant que le dépôt de pulvérisation ne soit 
complètement sec
INFORMATIONS ADDITIONNELLES
EUH066: L’exposition répétée peut provoquer dessèche-
ment ou gerçures de la peau • EUH208: Contient du 
propaquizafop� Peut produire une réaction allergique • 
EUH401: Respectez les instructions d’utilisation pour éviter 
les risques pour la santé humaine et l’environnement
 
MANIPULATION ET LE STOCKAGE
Une bonne ventilation du lieu de travail est nécessaire� Ne 
pas respirer les vapeurs� Conserver dans son emballage d’o-
rigine hermétiquement fermé� Stocker dans un endroit sec, 
frais et bien ventilé� L’emballage ne doit pas être réutilisé� 

GEFAHRENHINWEISE
H304: Kann bei Verschlucken und Ein-
dringen in die Atemwege tödlich sein • H319: 
Verursacht schwere Augenreizung • H332: 
Gesundheitsschädlich bei Einatmen • H351: Kann 
vermutlich Krebs erzeugen • H411: Giftig für Wasser-
organismen, mit langfristiger Wirkung
SICHERHEITSHINWEISE
P101: Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten • P261: Einatmen von 
Dampf/ Aerosol vermeiden • P280: Schutzhandschuhe/ 
Schutzkleidung/ Augenschutz tragen • P301 + P330 + P331 
+ P310: BEI VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen� KEIN Erbre-
chen herbeiführen� Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM 
oder Arzt anrufen • P305+P351+P338: BEI KONTAKT MIT 
DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Was-
ser spülen� Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen� Weiter spülen • P308 + P311: BEI Exposition 
oder falls betroffen GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder 
Arzt anrufen • P391: Verschüttete Mengen aufnehmen • 
SP1: Mittel und/oder dessen Behälter nicht in Gewässer ge-
langen lassen • SPa1: Um die Bildung von Resistenzen zu 
verhindern, sollten Sie dieses Produkt durch Produkte mit 
einer anderen Wirkungsweise abwechseln� Der HRAC-Code 
für die Wirkungsweise des Wirkstoffs dieses Produkts lautet 
1 • SPe3: Zum Schutz von Gewässerorganismen eine unbe-
handelte Pufferzone zu Oberflächengewässer einhalten� 
(Siehe Risikominderungsmaßnahmen) • SPo: Das behan-
delte Gewächs/die behandelten Fläche nur wiederbetreten 
nach Abtrocknung des Spritzbelages
ERGÄNZENDE INFORMATIONEN 
EUH066: Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder rissi-
ger Haut führen • EUH208: Enthält Propaquizafop� Kann 
allergische Reaktionen hervorrufen • EUH401: Zur Vermei-
dung von Risiken für Mensch und Umwelt die Gebrauchs-
anleitung einhalten

® ADAMA Agan Ltd�

AGIL® 

Werkzame stof/Substance active
• Propaquizafop/  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �  100 g/L (9,6% w/w)

Informatie / Information 
Erkenningsnummer/No. d’agréation: 8514P/B
No. d’agréation Lux: L02190-073
Toelatingshouder / Détenteur de l’agréation:  
ADAMA Registrations B�V�,  
Arnhemseweg 87,  3832 GK Leusden,  
Nederland/Pays Bas    
www�adama�com

Batch nr. & productiedatum: zie verpakking/ 
No. du Lot & date 
de production: 
voir l'emballage 

Scan voor gebruik /  
Scanner pour l'utilisation

HERBICIDE/HERBICIDE Emulgeerbaar concentraat/ 
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12 × 1 L

Product name Agil®
Country BE
Package size 1 L
Label code L11171OCFR_18
Label dimensions (w × h) 300mm × 150mm Name
Label date 14:33:37 19�08�22 Status
Smallest font on page 4�91 pt Template Round_1LT_3Lang_NA_BE�indt
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AGIL® 
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NEDERLANDS FRANÇAIS DEUTSCH

UFI: QWVN-C2AA-100M-5NEF

Voor gebruiksaanwijzing: zie boekje.
 
GEVARENAANDUIDINGEN
H304: Kan dodelijk zijn als de stof bij inslikken in de luchtwegen 
terechtkomt • H319: Veroorzaakt ernstige oogirritatie • H332: 
Schadelijk bij inademing • H351: Verdacht van het veroorzaken 
van kanker • H411: Giftig voor in het water levende organismen, 
met langdurige gevolgen
VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN
P101: Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het 
etiket ter beschikking houden • P261: Inademing van damp en 
spuitnevel vermijden • P280: Draag beschermende handschoe-
nen, beschermende kleding en oogbescherming • P301 + P330 
+ P331 + P310: NA INSLIKKEN: De mond spoelen, GEEN braken 
opwekken en onmiddellijk het ANTIGIFCENTRUM of een arts 
raadplegen • P305 + P351 + P338: BIJ CONTACT MET DE OGEN: 
Voorzichtig afspoelen metwater gedurende een aantal minuten� 
Contactlenzen verwijderen, indien mogelijk� Blijven spoelen • 
P308 + P311: NA (mogelijke) blootstelling: Het ANTIGIFCENTRUM 
of een arts raadplegen • P391: Gelekte/gemorste stof opruimen 
• SP1: Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking geen 
water verontreinigt • SPa1: Om resistentieopbouw te voorkomen 
moet u dit product afwisselen met producten met een ander 
werkingsmechanisme� De HRAC code voor het werkingsmecha-
nisme van de werkzame stof van dit product is 1 • SPe3: Om 
in het water levende organismen te beschermen mag u in een 
bufferzone ten opzichte van oppervlaktewater niet behandelen 
(zie risicobeperkende maatregelen) • SPo: Na de behandeling 
de percelen/oppervlakken pas opnieuw betreden nadat de 
spuitvloeistof is opgedroogd
AANVULLENDE GEVARENINFORMATIE
EUH066: Herhaalde blootstelling kan een droge of een gebar-
sten huid veroorzaken • EUH208: Bevat propaquizafop� Kan een 
allergische reactie veroorzaken • EUH401: Volg de gebruiksaan-
wijzing om gevaar voor de menselijke gezondheid en het milieu 
te voorkomen
 
HANTEREN EN OPSLAG
Een goede ventilatie van de werkplaats vereist� Damp niet 
inademen� In goed gesloten originele verpakking bewaren� 
Opslaan in een droge, koele, goed geventileerde ruimte� De 
verpakking mag niet worden hergebruikt�

Pour l’emploi: voir la notice.
 
MENTIONS DE DANGER
H304: Peut être mortel en cas d’ingestion et de pénétration 
dans les voies respiratoires • H319: Provoque une sévère irritati-
on des yeux • H332: Nocif par inhalation • H351: Susceptible de 
provoquer le cancer • H411: Toxique pour les organismes aquati-
ques, entraîne des effets néfastes à long terme
CONSEILS DE PRUDENCE
P101: En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition 
le récipient ou l’étiquette • P261: Éviter de respirer les vapeurs et 
les brumes de pulvérisation • P280: Porter des gants de protec-
tion, des vêtements de protection et un équipement de protecti-
on des yeux • P301 + P330 + P331 + P310: EN CAS D’INGESTION: 
Rincer la bouche, NE PAS faire vomir et appeler immédiatement 
le CENTRE ANTIPOISONS ou un médecin • P305 + P351 + P338: 
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à 
l’eau pendant plusieurs minutes� Enlever les lentilles de contact 
si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enle-
vées� Continuer à rincer • P308 + P311: EN CAS d’exposition 
prouvée ou suspectée: Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un 
médecin • P391: Recueillir le produit répandu • SP1: Ne pas pol-
luer l’eau avec le produit ou son emballage • SPa1: Pour éviter 
le développement de résistance, alterner l’emploi de ce produit 
avec d’autres ayant un mode d’action différent� Le code HRAC 
pour le mode d’action de la substance active de ce produit est 1 
• SPe3: Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une 
zone non traitée par rapport aux eaux de surface (voir mesures 
de réduction du risque) • SPo: Ne pas pénétrer dans des cultu-
res/surfaces traitées avant que le dépôt de pulvérisation ne 
soit complètement sec
INFORMATIONS ADDITIONNELLES
EUH066: L’exposition répétée peut provoquer dessèche-
ment ou gerçures de la peau • EUH208: Contient du 
propaquizafop� Peut produire une réaction allergique • 
EUH401: Respectez les instructions d’utilisation pour éviter 
les risques pour la santé humaine et l’environnement
 
MANIPULATION ET LE STOCKAGE
Une bonne ventilation du lieu de travail est nécessaire� Ne 
pas respirer les vapeurs� Conserver dans son emballage d’o-
rigine hermétiquement fermé� Stocker dans un endroit sec, 
frais et bien ventilé� L’emballage ne doit pas être réutilisé� 

Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und Umwelt die Ge-
brauchsanleitung einhalten. Für Gefahrenhinweise und Si-
cherheitshinweise siehe Gebrauchsan-
leitung.

L
1
1
1
7
1
I
P
W
B
_
1
8

UN3082

Product name Agil®
Country BE
Package size 1 L
Label code L11171OCFR_18
Label dimensions (w × h) 150mm × 143mm Name
Label date 14:33:37 19�08�22 Status
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RAADGEVINGEN VOOR DE EERSTE HULP

Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking 
of het etiket ter beschikking houden
 
Na inslikken
De mond spoelen� GEEN braken opwekken� Onmid-
dellijk het ANTIGIFCENTRUM of een arts raadplegen�
 
Na inademing
De persoon in de frisse lucht brengen en ervoor zorgen 
dat deze gemakkelijk kan ademen� Het ANTIGIFCEN-
TRUM of een arts raadplegen�
 
Bij contact met de huid
Verontreinigde kleding uittrekken� Met veel water 
wassen� Bij huidirritatie: een arts raadplegen� Veront-
reinigde werkkleding mag de werkruimte niet verla-
ten� Verontreinigde kleding wassen alvorens deze op-
nieuw te gebruiken�
 
Bij contact met de ogen
Voorzichtig afspoelen met water gedurende een aan-
tal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mo-
gelijk; blijven spoelen� Spoel WEG van het niet-aan-
getaste oog� Bij aanhoudende oogirritatie: een arts 
raadplegen�
 

ADVIES VOOR DE GENEESHEER

Symptomatische behandeling� 
Contacteer het Antigifcentrum (070/245245) voor 
verdere behandeling in het hospitaal en/of bijko-
mende inlichtingen�

OPMERKINGEN

Draag steeds basisbeschermingskledij die armen en 
benen bedekt (indien geen specifieke beschermkle-
dij vereist is), chemisch bestendige handschoenen en 
vloeistofdichte schoenen of laarzen bij het hanteren 
en toepassen van gewasbeschermingsmiddelen
 

GEBRUIKEN

De toegelaten dosis is de laagste dosis waarbij de 
beste werkzaamheid wordt gewaarborgd in de meeste 
gevallen� Deze dosis kan worden verlaagd onder ver-
antwoordelijkheid van de gebruiker� Bij verlaging van 
de dosis is het niet toegelaten het maximale aantal 
toepassingen te verhogen, noch de wachttermijn(en) 
te verkorten�
 
Toepassingstechniek: bespuiting
Opmerking:  Max� 1,5 L/ha/teelt
 
Alle teelten
Opmerking: Behandeling tussen de rijen zonder het 
gewas te raken
 
Ter bestrijding van: eenjarige grasachtige onkruiden 
(Poaceae (annual))
Dosis: 0,75 - 1 L/ha, voor de uitstoeling : 0,75 L/ha; 
tijdens de uitstoeling : 1 L/ha 
Aantal toepassingen: 1
 
Ter bestrijding van: kweekgras (Agropyron repens)
Toepassingsstadium: ontwikkelde onkruiden, voor de 
vorming van de bloeiwijze (BBCH 19-49)
Dosis: 0,75 L/ha, 2 toepasssingen of 1,5 L/ha, 1 toe-
passing
 
Ter bestrijding van: raaigras (Lolium spp�), wilde haver 
(Avena fatua)
Dosis: 1 - 1,2 L/ha, voor de uitstoeling : 1 L/ha; tijdens 
de uitstoeling : 1,2 L/ha
Aantal toepassingen: 1
 
Risicobeperkende maatregelen: Minimale bufferzone 
van 1 m ten opzichte van oppervlaktewater

Product name Agil®
Country BE
Package size 1 L
Label code L11171OCFR_18
Label dimensions (w × h) 150mm × 143mm Name
Label date 14:33:37 19�08�22 Status
Smallest font on page 7 pt Template Round_1LT_3Lang_NA_BE�indt
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Aardbeien (Fragaria x ananassa) (productieveld, 
selectie – en vermeerderingsveld) (open lucht)
Wortelen (Daucus carota) (open lucht)
Pastinaak (Pastinaca sativa) (open lucht)
Koolrapen (Brassica napus subsp. rapifera) (open 
lucht)
Knoflook (Allium sativum) (open lucht)
Uien (drooggeoogste) (Allium cepa) (open lucht)
Sjalot (Allium cepa Aggregatum types) (open 
lucht)
Broccoli (Brassica oleracea var. botrytis subvar. 
cymosa) (open lucht)
Sluitkool (kabuiskool, witte, rode, savooi- en 
spitskool) (Brassica oleracea var. capitata) (open 
lucht)
Groengeoogste erwten (zonder peul) (Pisum sati-
vum) (open lucht)
Voedererwten (drooggeoogst) (Pisum sativum 
subsp. arvense) (open lucht)
Aardappelen (Solanum tuberosum), aardappel-
pootgoedteelt (Solanum tuberosum) (open lucht)
Vezelvlas (Linum usitatissimum), vlas (zaadpro-
ductie) (Linum usitatissimum) (open lucht)
Winterkoolzaad (Brassica napus ssp.), zomerkool-
zaad (Brassica napus) (open lucht)
Ter bestrijding van: eenjarige grasachtige onkrui-
den (Poaceae (annual))
Dosis: 0,75 - 1 L/ha, voor de uitstoeling : 0,75 L/ha; 
tijdens de uitstoeling : 1 L/ha 
Aantal toepassingen: 1
 
Ter bestrijding van: kweekgras (Agropyron repens)
Toepassingsstadium: ontwikkelde onkruiden, voor 
de vorming van de bloeiwijze (BBCH 19-49)
Dosis: 0,75 L/ha, 2 toepasssingen of 1,5 L/ha, 1 toe-
passing
 
Ter bestrijding van: raaigras (Lolium spp�), wilde ha-
ver (Avena fatua)
Dosis: 1 - 1,2 L/ha, voor de uitstoeling : 1 L/ha; tij-
dens de uitstoeling : 1,2 L/ha
Aantal toepassingen: 1
 
Wachttijd voor de oogst: 

Aardbeien (productieveld): 35 dagen 
Groengeoogste erwten: 40 dagen
Voedererwten: 45 dagen
Winterkoolzaad, zomerkoolzaad: 90 dagen
Vezelvlas, vlas: 110 dagen
Wortelen, pastinaak, koolrapen, knoflook, uien, 
sjalot, broccoli, sluitkool, aardappelen, aardappel-
pootgoedteelt: 30 dagen
 
Risicobeperkende maatregelen: Minimale buffer-
zone van 1 m ten opzichte van oppervlaktewater
 
Suikerbieten (Beta vulgaris subsp. vulgaris var. 
altissima), voederbieten (Beta vulgaris subsp. vul-
garis var. crassa) (open lucht)
Opmerking: Lagere doses mogen niet gebruikt wor-
den op zware bodems en/of wanneer er vermoe-
dens bestaan omtrent optreden van resistentie�
 
Ter bestrijding van: eenjarige grasachtige onkrui-
den (Poaceae (annual))
Dosis: 0,75 - 1 L/ha, voor de uitstoeling : 0,75 L/ha; 
tijdens de uitstoeling : 1 L/ha 
Aantal toepassingen: 1
 
Ter bestrijding van: duist (Alopecurus myosuroides), 
hanenpoot (Echinochloa crus-galli)
Dosis: 0,75 - L l/ha (mag gefragmenteerd worden 
zolang de totale toegediende dosis de maximale 
dosis voor deze teelt niet overschrijdt)
Aantal toepassingen: 1
In menging met: een toevoegingsstof
Opmerking: als gefractioneerde dosis: 2 toepassin-
gen van 0,2 L/ha op weinig ontwikkelde onkruiden 
(maximaal 1 - 2 bladeren)
 
Ter bestrijding van: kweekgras (Agropyron repens)
Toepassingsstadium: ontwikkelde onkruiden, voor 
de vorming van de bloeiwijze (BBCH 19-49)
Dosis: 0,75 L/ha, 2 toepasssingen of 1,5 L/ha, 1 toe-
passing
 
Ter bestrijding van: raaigras (Lolium spp�)
Dosis: 1 - 1,2 L/ha, voor de uitstoeling : 1 L/ha; tij-
dens de uitstoeling : 1,2 L/ha 
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Aantal toepassingen: 1
 
Ter bestrijding van:  wilde haver (Avena fatua)
Dosis: 1 - 1,2 L/ha, voor de uitstoeling : 1 L/ha; tij-
dens de uitstoeling : 1,2 L/ha (mag gefragmenteerd 
worden zolang de totale toegediende dosis de 
maximale dosis voor deze teelt 
niet overschrijdt)
Aantal toepassingen: 1
In menging met: een toevoegingsstof
Opmerking: als gefractioneerde dosis: 2 toepassin-
gen van 0,4 L/ha op weinig ontwikkelde onkruiden 
(maximaal 1 - 2 bladeren)
 
Ter bestrijding van: graanopslag (volunteers of ce-
reals)
Dosis: 0,75 - 1 L/ha, voor de uitstoeling: 0,75 L/ha; 
tijdens de uitstoeling: 1 L/ha
Aantal toepassingen: 1
In menging met: een toevoegingsstof
 
Wachttijd voor de oogst: 60 dagen 
Risicobeperkende maatregelen: Minimale buffer-
zone van 1 m ten opzichte van oppervlaktewater
 
 

KLEINE TOEPASSINGEN

Voor deze toepassingen valt het gebruik van het 
product onder de verantwoordelijkheid van de ge-
bruiker� Omdat er slechts beperkte werkzaamheid- 
en fytotoxiciteitsgegevens werden geëvalueerd, 
wordt er aangeraden een test uit te voeren voordat 
het product wordt gebruikt�
 
De toegelaten dosis is de laagste dosis waarbij de 
beste werkzaamheid wordt gewaarborgd in de 
meeste gevallen� Deze dosis kan worden verlaagd 
onder verantwoordelijkheid van de gebruiker� Bij 
verlaging van de dosis is het niet toegelaten het 
maximale aantal toepassingen te verhogen, noch 
de wachttermijn(en) te verkorten�
 
Toepassingstechniek: bespuiting

Opmerking:  Max� 1,5 L/ha/teelt
 
Slasoorten (Lactuca sp.), andijvie, radicchio 
rosso, suikerbrood (Cichorium endivia var latifolia 
et crispum) (open lucht)
Ter bestrijding van: eenjarige grasachtige onkrui-
den (Poaceae (annual))
Dosis: 0,75 - 1 L/ha, voor de uitstoeling : 0,75 L/ha; 
tijdens de uitstoeling : 1 L/ha 
Aantal toepassingen: 1
 
Ter bestrijding van: raaigras (Lolium spp�), wilde ha-
ver (Avena fatua)
Dosis: 1 - 1,2 L/ha, voor de uitstoeling : 1 L/ha; tij-
dens de uitstoeling : 1,2 L/ha
Aantal toepassingen: 1
 
Wachttijd voor de oogst: 30 dagen
Risicobeperkende maatregelen: Minimale buffer-
zone van 1 m ten opzichte van oppervlaktewater
 
Soja (drooggeoogst) (Glycine max) (open lucht)
Toepassingsstadium: voor opkomst
 
Ter bestrijding van: eenjarige grasachtige onkrui-
den (Poaceae (annual))
Dosis: 0,75 - 1 L/ha, voor de uitstoeling : 0,75 L/ha; 
tijdens de uitstoeling : 1 L/ha 
Aantal toepassingen: 1
 
Ter bestrijding van: kweekgras (Agropyron repens)
Toepassingsstadium: ontwikkelde onkruiden, voor 
de vorming van de bloeiwijze (BBCH 19-49)
Dosis: 0,75 L/ha, 2 toepasssingen of 1,5 L/ha, 1 toe-
passing
 
Ter bestrijding van: raaigras (Lolium spp�), wilde ha-
ver (Avena fatua)
Dosis: 1 - 1,2 L/ha, voor de uitstoeling : 1 L/ha; tij-
dens de uitstoeling : 1,2 L/ha
Aantal toepassingen: 1
 
Risicobeperkende maatregelen: Minimale buffer-
zone van 1 m ten opzichte van oppervlaktewater
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Wortelpeterselie en wortelkervel (consumptie 
wortels) (Petroselinum crispum var. tuberosum & 
Chaerophyllum bulbosum) (open lucht)
Ter bestrijding van: eenjarige grasachtige onkrui-
den (Poaceae (annual))
Dosis: 0,75 - 1 L/ha, voor de uitstoeling : 0,75 L/ha; 
tijdens de uitstoeling : 1 L/ha 
Aantal toepassingen: 1
 
Ter bestrijding van: kweekgras (Agropyron repens)
Toepassingsstadium: ontwikkelde onkruiden, voor 
de vorming van de bloeiwijze (BBCH 19-49)
Dosis: 0,75 L/ha, 2 toepasssingen of 1,5 L/ha, 1 toe-
passing
 
Ter bestrijding van: raaigras (Lolium spp�), wilde ha-
ver (Avena fatua)
Dosis: 1 - 1,2 L/ha, voor de uitstoeling : 1 L/ha; tij-
dens de uitstoeling : 1,2 L/ha
Aantal toepassingen: 1
 
Wachttijd voor de oogst: 30 dagen
Risicobeperkende maatregelen: Minimale buffer-
zone van 1 m ten opzichte van oppervlaktewater
 

LEGE VERPAKKINGEN EN 
SPUITOVERSCHOTTEN

De zorgvuldig geledigde verpakking dient met wa-
ter gespoeld te worden, ofwel manueel (drie opeen-
volgende malen schudden met water) ofwel met 
behulp van een reinigingssysteem met water onder 
druk dat op het spuittoestel geplaatst is� Het beko-
men spoelwater moet in de spuittank worden gego-
ten� De aldus gespoelde verpakking moet door de 

gebruiker ingeleverd worden op een daartoe voor-
zien inzamelpunt�
 
Spuitoverschotten ca� 10 maal verdunnen en ver-
spuiten op het reeds behandelde perceel volgens 
de gebruiksvoorschriften� Vijvers, waterlopen of 
grachten niet vervuilen met het product of de lege 
verpakking� In geen geval mag de lege verpakking 
opnieuw gebruikt worden voor andere doeleinden� 
Om spuitoverschotten na de behandeling te vermij-
den, moet de benodigde hoeveelheid spuitvloeistof 
nauwkeurig worden berekend aan de hand van de 
te behandelen oppervlakte en van het debiet per 
hectare� 

DISCLAIMER

De opgegeven eigenschappen van onze producten 
en de op dit etiket weergegeven wijze van toepas-
sing zijn tot stand gekomen op basis van zorgvuldig 
onderzoek en door ons opgedane ervaringen. 
Wij garanderen in die zin de kwaliteit van ons pro-
duct. Daar door ons geen controle over opslag, ver-
voer, de wijze van gebruik, teeltwijze, de dosering 
etc. kan worden uitgeoefend, deze omstandighe-
den de werking van het product en de eventuele 
reactie van het gewas kunnen beïnvloeden, kunnen 
wij in verband hiermee geen aansprakelijkheid aan-
vaarden voor een minder goede werking of schade 
ontstaan door toepassing van ons product. 
Bij twijfel of onduidelijkheid over geschiktheid van 
het product bij nieuwe en/of ongebruikelijke teelt-
wijzen, bij nieuwe rassen e.d. adviseren wij eerst 
contact op te nemen met uw leverancier om u te 
laten adviseren omtrent de geschiktheid van dit 
product voor de door u beoogde toepassing.SPECIM
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PREMIERS SECOURS 

En cas de consultation d’un médecin, garder à dis-
position le récipient ou l’étiquette
 
En cas d’ingestion
Rincer la bouche� NE PAS faire vomir� Appeler im-
médiatement le CENTRE ANTIPOISONS ou un mé-
decin�
 
En cas d’inhalation 
Transporter la personne à l’extérieur et la mainte-
nir dans une position où elle peut confortablement 
respirer� Appeler le CENTRE ANTIPOISONS ou un 
médecin�
 
En cas de contact avec la peau 
Enlever les vêtements contaminés� Laver abondam-
ment à l’eau� En cas d’irritation cutanée: consulter 
un mé-decin� Les vêtements de travail contaminés 
ne devraient pas sortir du lieu de travail� Laver les 
vêtements contaminés avant réutilisation�
 
En cas de contact avec les yeux 
Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs 
minutes� Enlever les lentilles de contact si la victime 
en porte et si elles peuvent être facilement enle-
vées� Continuer à rincer Ne pas faire couler l’eau 
vers l’œil non atteint� Si l’irritation oculaire persiste: 
consulter un médecin�
 

 INDICATIONS POUR LE MÉDECIN

Traitement symptomatique� 
Contacter le Centre Antipoisons (070/245�245) pour 
le traitement ultérieur en milieu hospitalier et/ou 
pour informations complémentaires��
Numéro du Centre Antipoison pour le G�-D� du 
Luxembourg : (+352) 8002 5500

REMARQUES

Toujours porter un vêtement de protection de base 
couvrant bras et jambes (si aucun vêtement de pro-
tection spécifique n‘est requis), des gants résistant 
aux produits chimiques et des chaussures ou des 
bottes imperméables lors de la manipulation et de 
l‘application des produits phytopharmaceutiques�
 

 USAGES

La dose autorisée est la plus petite dose qui garan-
tit la meilleure efficacité dans la plupart des situa-
tions� Elle peut être réduite, sous la responsabilité 
de l‘utilisateur� La diminution de la dose appliquée 
n‘autorise pas l‘augmentation du nombre maximal 
d‘applications, ni la réduction du (des) délai(s) d‘at-
tente
 
Méthode d’application: pulvérisation
Remarque : Max� 1,5 L/ha/culture
 
Toutes cultures
Remarque : Traitement entre les lignes sans toucher 
la culture 
 
Pour lutter contre: graminées annuelles (Poaceae 
(annual))
Dose: 0,75 - 1 L/ha, avant le tallage : 0,75 L/ha; 
pendant le tallage : 1 L/ha
Nombre d’applications: 1
 
Pour lutter contre: chiendent (Agropyron repens)
Stade d’application : adventices développées, 
avant l’apparition de l’inflorescence (BBCH 19-49)
Dose: 0,75 L/ha, 2 applications ou 1,5 L/ha, 1 ap-
plication
 
Pour lutter contre: ray-grass (Lolium spp.), folle 
avoine (Avena fatua) 
Dose: 1 - 1,2 L/ha, avant le tallage : 1 L/ha; pendant 
le tallage : 1,2 L/ha 
Nombre d’applications: 1
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Mesures de réduction du risque: Zone tampon mini-
male de 1 m par rapport aux eaux de surface
 
Fraisiers (Fragaria x ananassa) (champ de pro-
duction, champ de sélection et de multiplication) 
(plein air)
Carottes (Daucus carota) (plein air) 
Panais (Pastinaca sativa) (plein air)
Chou-navet, rutabaga (Brassica napus subsp. ra-
pifera) (plein air)
Ail (Allium sativum) (plein air)
Oignons (récolté sec) (Allium cepa) (plein air)
échalote (Allium cepa Aggregatum types) (plein 
air) 
Chou brocoli (Brassica oleracea var. botrytis 
subvar. cymosa) (plein air)
Choux pommés (blanc, rouge, chou cabus et chou 
de savoie) (Brassica oleracea var. capitata) (plein 
air)
Petit pois (sans cosse) (Pisum sativum) (plein air)
Pois fourragers (recoltés secs) (Pisum sativum 
subsp. arvense) (plein air)
Pommes de terre (Solanum tuberosum), culture de 
plants de pommes de terre (Solanum tuberosum) 
(plein air)
Lin à fibre (Linum usitatissimum), lin (production 
de semences) (Linum usitatissimum) (plein air)
Colza d’hiver (Brassica napus ssp.), colza de prin-
temps (Brassica napus) (plein air)
Pour lutter contre: graminées annuelles (Poaceae 
(annual))
Dose: 0,75 - 1 L/ha, avant le tallage : 0,75 L/ha; 
pendant le tallage : 1 L/ha
Nombre d’applications: 1
 
Pour lutter contre: chiendent (Agropyron repens)
Stade d’application : adventices développées, 
avant l’apparition de l’inflorescence (BBCH 19-49)
Dose: 0,75 L/ha, 2 applications ou 1,5 L/ha, 1 ap-
plication
 
Pour lutter contre: ray-grass (Lolium spp.), folle 
avoine (Avena fatua) 
Dose: 1 - 1,2 L/ha, avant le tallage : 1 L/ha; pendant 
le tallage : 1,2 L/ha 

Nombre d’applications: 1
 
Délai avant la récolte: 
Fraisiers (champ de production): 35 jours 
Petit pois (sans cosse): 40 jours
Pois fourragers: 45 jours
Colza d’hiver, colza de printemps: 90 jours
lin à fibre, lin: 110 jours
Carottes, panais, chou-navet, rutabaga, ail, oig-
nons, échalote, chou brocoli, choux pommés, pom-
mes de terre, culture de plants de pommes de terre: 
30 jours
 
Mesures de réduction du risque: Zone tampon mini-
male de 1 m par rapport aux eaux de surface
 
Betteraves sucrières (Beta vulgaris subsp. vulga-
ris var. altissima), betteraves fourragères (Beta 
vulgaris subsp. vulgaris var. crassa) (open lucht)  
(plein air)
Remarque: Les doses réduites ne peuvent pas être 
appliquées sur les sols lourds et/ou dans le cas où 
on soupçonne résistances� 
 
Pour lutter contre: graminées annuelles (Poaceae 
(annual))
Dose: 0,75 - 1 L/ha, avant le tallage : 0,75 L/ha; 
pendant le tallage : 1 L/ha
Nombre d’applications: 1
 
Pour lutter contre : vulpin des champs (Alopecurus 
myosuroides), panic pied-de-coq (Echinochloa 
crus-galli) 
Dose: 0,75 - 1 L/ha (la dose peut être fragmen-
tée pour autant que la dose totale appliquée ne 
dépasse pas la dose maximale autorisée pour cet 
usage)
Nombre d’applications: 1
En mélange avec: un additif
Remarque: si doses fractionnées : 2 applications de 
0,2 l/ha, sur des adventices peu développées (maxi-
mum 1 - 2 feuilles)
 
Pour lutter contre: chiendent (Agropyron repens)

SPECIM
EN



Stade d’application : adventices développées, 
avant l’apparition de l’inflorescence (BBCH 19-49)
Dose: 0,75 L/ha, 2 applications ou 1,5 L/ha, 1 ap-
plication
 
Pour lutter contre: ray-grass (Lolium spp.) 
Dose: 1 - 1,2 L/ha, avant le tallage : 1 L/ha; pendant 
le tallage : 1,2 L/ha 
Nombre d’applications: 1
 
Pour lutter contre: folle avoine (Avena fatua) 
Dose: 1 - 1,2 L/ha, avant le tallage : 1 L/ha; pendant 
le tallage : 1,2 L/ha (la dose peut être fragmen-
tée pour autant que la dose totale appliquée ne 
dépasse pas la dose maximale autorisée pour cet 
usage)
Nombre d’applications: 1
En mélange avec : un additif
Remarque : si doses fractionnées : 2 applications 
de 0,4 L/ha, sur des adventices peu développées 
(maximum 1 - 2 feuilles)
 
Pour lutter contre: repousses de céréales (volunteers 
of cereals)
Dose: 0,75 - 1 L/ha, avant le tallage: 0,75 L/ha; pen-
dant le tallage: 1 L/ha
Nombre d’applications: 1
En mélange avec: un additif
 
Délai avant la récolte: 60 jours
Mesures de réduction du risque: Zone tampon mini-
male de 1 m par rapport aux eaux de surface
 

UTILISATIONS MINEURES

L’usage du produit pour ces utilisations tombe sous 
la responsabilité de l’utilisateur� En raison du nom-
bre limité de données évaluées concernant l’effica-
cité et la phytotoxicité, il est conseillé d’effectuer un 
test avant l’utilisation du produit�
 
La dose autorisée est la plus petite dose qui garan-
tit la meilleure efficacité dans la plupart des situa-
tions� Elle peut être réduite, sous la responsabilité 

de l’utilisateur� La diminution de la dose appliquée 
n’autorise pas l’augmentation du nombre maximal 
d’applications, ni la réduction du (des) délai(s) d’at-
tente
 
Méthode d’application: pulvérisation
Remarque : Max� 1,5 L/ha/culture
 
Laitues (Lactuca sp.), endives, radicchio rosso, 
pain de sucre (Cichorium endivia var latifolia et 
crispum) (plein air)
Pour lutter contre: graminées annuelles (Poaceae 
(annual))
Dose: 0,75 - 1 L/ha, avant le tallage : 0,75 L/ha; 
pendant le tallage : 1 L/ha
Nombre d’applications: 1
 
Pour lutter contre: ray-grass (Lolium spp.), folle 
avoine (Avena fatua) 
Dose: 1 - 1,2 L/ha, avant le tallage : 1 L/ha; pendant 
le tallage : 1,2 L/ha 
Nombre d’applications: 1
 
Délai avant la récolte: 30 jours
Mesures de réduction du risque: Zone tampon mini-
male de 1 m par rapport aux eaux de surface
 
Soja (récolté sec) (Glycine max) (plein air)
Stade d’application : pré-émergence
 
Pour lutter contre: graminées annuelles (Poaceae 
(annual))
Dose: 0,75 - 1 L/ha, avant le tallage : 0,75 L/ha; 
pendant le tallage : 1 L/ha
Nombre d’applications: 1
 
Pour lutter contre: chiendent (Agropyron repens)
Stade d’application : adventices développées, 
avant l’apparition de l’inflorescence (BBCH 19-49)
Dose: 0,75 L/ha, 2 applications ou 1,5 L/ha, 1 ap-
plication
 
Pour lutter contre: ray-grass (Lolium spp.), folle 
avoine (Avena fatua) 
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Dose: 1 - 1,2 L/ha, avant le tallage : 1 L/ha; pendant 
le tallage : 1,2 L/ha 
Nombre d’applications: 1
 
Mesures de réduction du risque: Zone tampon mini-
male de 1 m par rapport aux eaux de surface
 
Persil à grosses racines et cerfeuil tubéreux (cons-
ommation de la racine) (Petroselinum crispum 
var. tuberosum & 
Chaerophyllum bulbosum) (plein air) 
Pour lutter contre: graminées annuelles (Poaceae 
(annual))
Dose: 0,75 - 1 L/ha, avant le tallage : 0,75 L/ha; 
pendant le tallage : 1 L/ha
Nombre d’applications: 1
 
Pour lutter contre: chiendent (Agropyron repens)
Stade d’application : adventices développées, 
avant l’apparition de l’inflorescence (BBCH 19-49)
Dose: 0,75 L/ha, 2 applications ou 1,5 L/ha, 1 ap-
plication
 
Pour lutter contre: ray-grass (Lolium spp.), folle 
avoine (Avena fatua) 
Dose: 1 - 1,2 L/ha, avant le tallage : 1 L/ha; pendant 
le tallage : 1,2 L/ha 
Nombre d’applications: 1
 
Délai avant la récolte: 30 jours
Mesures de réduction du risque: Zone tampon mini-
male de 1 m par rapport aux eaux de surface
 

EMBALLAGES VIDES ET SURPLUS DE 
TRAITEMENT

L’emballage de ce produit, soigneusement vidé, 
doit être rincé à l’eau suivant un système manuel 

(trois agitations successives) ou par un système de 
nettoyage à l’eau sous pression placé sur le pul-
vérisateur� Les eaux de ce nettoyage devront être 
versées dans la cuve de pulvérisation� L’emballage 
ainsi rincé devra être ramené par l’utilisateur aux 
points de ramassage prévus à cet effet� 
 
Diluer les surplus de traitement environ 10 fois et 
pulvériser ceux-ci sur la parcelle déjà traitée suivant 
les prescriptions d’emploi� Ne pas contaminer les 
étangs, les cours d’eau ou les fossés avec le prod-
uit ou l’emballage vide� L’emballage ne peut, en 
aucun cas, être réutilisé à d’autres fins� De façon 
à éviter tout surplus de traitement après l’applica-
tion, on s’efforcera de calculer au mieux la quantité 
de bouillie à préparer, ou la quantité à appliquer, 
en fonction de la superficie à traiter et du débit par 
hectare� 

DISCLAIMER

Les propriétés et la mode d�application de nos 
produits mentionnés sur l�étiquette se basent sur 
la connaissance actuelle des produits et sur notre 
expérience pratique. 
Le fabricant garantit la qualité des produits, à con-
dition que l’utilisateur respecte la mode d’emploi 
repris sur l�étiquette.
Vu qu’il n’y a aucun contrôle lors de l’application, 
le fabricant décline toute responsabilité quant au 
résultat final et à d�éventuels dégâts résultant 
d�une mauvaise utilisation du produit. En cas de 
doute concernant l’application du produit, en autre 
pour de nouvelles variétés, contacter le fournisseur 
pour toute information complémentaire.SPECIM
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Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und 
Umwelt die Gebrauchsanleitung einhalten. 
 

GEFAHRENHINWEISE

H304: Kann bei Verschlucken und Eindringen in 
die Atemwege tödlich sein • H319: Verursacht 
schwere Augenreizung • H332: Gesundheits-
schädlich bei Einatmen • H351: Kann vermutlich 
Krebs erzeugen • H411: Giftig für Wasserorganis-
men, mit langfristiger Wirkung
 

SICHERHEITSHINWEISE

P101: Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung 
oder Kennzeichnungsetikett bereithalten • P261: 
Einatmen von Dampf/ Aerosol vermeiden • P280: 
Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/ Augen-
schutz tragen • P301 + P330 + P331 + P310: BEI 
VERSCHLUCKEN: Mund ausspülen� KEIN Erbre-
chen herbeiführen� Sofort GIFTINFORMATIONS-
ZENTRUM oder Arzt anrufen • P305+P351+P338: 
BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten 

lang behutsam mit Wasser spülen� Vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen� Wei-
ter spülen • P308 + P311: BEI Exposition oder falls 
betroffen GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder 
Arzt anrufen • P391: Verschüttete Mengen auf-
nehmen • SP1: Mittel und/oder dessen Behälter 
nicht in Gewässer gelangen lassen • SPa1: Um 
die Bildung von Resistenzen zu verhindern, soll-
ten Sie dieses Produkt durch Produkte mit einer 
anderen Wirkungsweise abwechseln� Der HRAC-
Code für die Wirkungsweise des Wirkstoffs dieses 
Produkts lautet 1 • SPe3: Zum Schutz von Gewäs-
serorganismen eine unbehandelte Pufferzone zu 
Oberflächengewässer einhalten� (Siehe Risikom-
inderungsmaßnahmen) • SPo: Das behandelte 
Gewächs/die behandelten Fläche nur wiederbe-
treten nach Abtrocknung des Spritzbelages
 
ERGÄNZENDE INFORMATIONEN 
EUH066: Wiederholter Kontakt kann zu spröder 
oder rissiger Haut führen • EUH208: Enthält Pro-
paquizafop� Kann allergische Reaktionen her-
vorrufen • EUH401: Zur Vermeidung von Risiken 
für Mensch und Umwelt die Gebrauchsanleitung 
einhalten
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